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平成 27年 6月創刊号

特別展 「千夜一夜物語＝アラビアン・ナイトの世界」始まる

ーパネル展示と現物展示で一

アジア・アフリカ図書館では、活性化を図るため、特

別展「千夜一夜物語（アラビアンナイトの世界）」を始め

ました。それは当館にこの種の図書各国版など 60種以

上を所蔵していること、昨今イスラーム世界が注目され

ていることなどからです。特別展は、パネル展示と書架

を使った現物展示からできています。壁面には、アラピ

アンナイトの生い立ちや物語をバネルを用いてわかりや

すく説明していますし、密架には当館所蔵のアラピアン

ナイトの英語版やアラビア語版などの珍しい本を展示し

ています。湯所は、 2階の図書館を入ってすぐの受付正

面の壁面です。

図書館にはアラプ関係の本も多数所蔵しており、ま

た、その他のアジア、アフリカの国々について日本語

で書かれた本も閲覧、貸出できます。集密書庫にはア

＜図書館長あいさつ＞

歴史と伝統を生かし新たな図書館像を目指す

iアジア・アフリカ図書館は、 1957年「郭沫若文庫」建設を機

iに開設され、アジア・アフリカ世界との文化交流や協力む進め

長い歴史と伝統を持っています。

これまで、斯学の泰斗として知られる矢島文夫・西江雅之先

生が館長をつとめられました。このたび、私がその重責を負う

ことになりましたc

一昨秋、新装成った当館は、従来の事業を引き継ぐとともに

新たな図書館像を目指します。三鷹市とのパートナーシップ協

定に基づヽて市民にも公開し、「郭沫若文庫」の図書や諸資料

を市立南部図書館に展示したり、両館共催の事業怨テったりし

「て利用の普及祀図っています。昨秋の開館1周年記念行事に

は多くの市民も参加して好評を博しました。

ラビア語などアジア・アフリカ各種の原書も揃っており、

お申し出があればいつでも閲覧出来ます。静かな住宅街

の中にある異文化空間のようなアジア ・アフリカ図書館

で、これらの世界や文化に触れる旅に出てみませんか。
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アジア・アフリカ図書館長

篠原昭雄

当館では、毎年“アジア・アフリカ芍日る集い’'を公開していま

すが、ことしは「アラピアンナイトの世界」をテーマに特別展示

を行い、さらに活性化を図ることにしました。 ． 

特別展示やアジア・アフリカの図書む直して中世イスラームの

歴史や文化に触れるとともに、現代のアジア・アフリカ世界に親

しむ手掛かりにしていただければと期待しています。
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特別展 「千夜一夜物語＝ァラビアン・ナイトの世界」

シェヘラザードとジャフリヤール王

アラピアンナイトは、話の初めから結び磯逹での間に第一夜、第二夜とい
うように次尺に新しい話が語り経がれる形式 （砕（わく）物語）の代表的なも

のであり、近代文学に大きな影奮を与えた。
大臣の娘ジェヘラザードが、世の女性に対する激しい惜しみを持つササン朝
ベルシアのシャフリヤール王に、千一夜掛って物語る膚成になっている．
妻をめとっては翌朝に処刑していたシャフリヤール王は、処刑されないよう

に毎夜語り紐けるシェヘラザードの興牢深い話を千一夜閾＜．この話はイ
ンドやイランに起翠をもつものもあり、霙台はイスラーム商人などが交閉す

るペルシャ澄からインド洋南シガ毎にまでおよんでいる．
ジェヘラザードの運命については版によって霙なるが、霞後にシャフリヤー

ルが侮い改めてシェヘラザードは助かるというのが一般的である．

アラピアンナイトの起源と生い立ち
アラピアンナイト（千夜一夜物語）の母体は、原典であるササン

朝ペルシア (226～ 改51)後期の「ハザール・アフサープ」

（千物語）がアッバース朝の初期にアラピア語に訳さnたもので

ある．9世紀のバグダッド（イラク）で疸生したとされているの

はそのためである。街角やコーt:ーハウスなとで語り部によるロ

頭伝承として語り継がれ己 一方で印刷による写本もつくられた

iが、その後／＼グダッドやカイ0で多数の説話が加えられ、 16世
紀ごろに現在の形ができた

7年に起こったアッバース朝は、その最盛期には硯在の中束や

北アフリカまで広がり、バグダッドを首都として栄えた．751晦
にイペリア半島（玲在のスペイン）に起こった後ウマイヤ朝を含

めると、イスラーム世界はヨーロッパにまで及び、その文化は絢

爛豪藝を極め、ヨーロッI汲化をはるかに上まわっていた．この ！ 

イスラーム文化に培われ咲き出した肇（はな）こそ「千夜_,物招である。-

児童文学としてのアラピアンプイト

フランス人アントワーヌ・ガランが翻訳しだアラビアンナイト

が1704年に出版され、パリの宮廷で歓迎を受けベストセラー

となった。その後、市民社会が成長しつつあったイギリスなど

で、チャッププックと呼ばれる子供向けの本が広く市民にも広

がって児童文学としての地位を固（か応めた。

ガラン版の英語訳であるスコット版 (1811年）は、文学的で

あり、児匿向けであったため、イギリスにおける児直文学とし

てのアラピアンナイトのもとの本になった。

我が国でも明治時代初期から翻訳や騒案が紹介され、 「シン

ドバット」 「アラジン」 「アリババ」を中心に多くの児童●が

出版されている。
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賣置であるアッバース疇が、すぺてのムスリムの平等を徴

｀^かヽ底したため、さらに求心力が高まり、繁栄をきわめた。
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中世にはヨーロッバを上まわっていたイスラーム世界も、17世紀

後半には勢力が弱まり、ヨーロッパとの力関係が逆転した。

ヨーロッバの植民地支配が始まるようになると、アラピアンナイト

はイスラームの文化を知る上での道具になっていった。一方、脅威

（きょうい）ではなくなったアラプの世界は、ヨーロッバ人からはむし

ろ幻想的忠璽れの対象となって、オリエンタリズムにつながっていっ

た．
こうしだ流れの中でエドワード・レインの英語訳 (1838-40) ．

リチャード・バートンの英語訳 (1885-88)やマルドリュスの仏語

翻 (1889-1904)の本などが刊行され、アラピアンナイトは、児

童のための文学から大人の鑑賞に堪（四える世界文学へと発展ばシ
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アラプロ承文学から世界のアラピアンナイト

ヘ
文と口都のとちらともつかない中途半翫な文体で置かれたアラ
ピアンナイトは、文学者からは正当な文学としては認められす、
また、エロティックな表視が劉＼ためしばU祁孫諏いになった
こともあり、アラブ世界での文学的な存在感は低かった．
一万、ヨー0ッl沢はフランス人アントワーヌ ・ガランなどによ
る紹介で世界のアラピアンナイトとして広がっていった．しかし、
オリエンタリズムと呼9衣るヨーロッバ人の東方起味的な世界餞
に渇ちていて 蜆`代アラフ諸国から見ると自分たちのアイデン
テイティーとは異っているもののようである．
ところが、西洋で生まれ変わったアラピアンナイトの追化はとと
まるところを知らす、アラピアンナイトの幻想的な物廷沢声の
英面や文学に与えた影編は計り知れない．
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図書館情報 ～図書館の活動と近況～

アジア ・アフリカ図書館は、アジア・アフリカ世界の情報に特化した専門図書館ですが、語学院生や研究者をはじ

め市民の方々にも公開しています。最近の活動状況を紹介します。

特別展示

昨年は、「アジア ・アフリカの文字」の企画展を行い

ましたo 2015年度は「アラビアンナイトの世界」と題し

て、アラピアンナイトの生い立ちや背景、児童文学や世

界文学へ成長した過程などを壁面と書架において展示

していますこ

「アジア・アフリカを知る集い」

毎年秋季に「アジア・アフリカを知る集い」としてi悔
演会活動等を行っています。昨年は 10月 18日に第 23

回を行い、「信仰によって発展する現代社会：インドネ

シアとムスリム地域社会の形成」と題して阿久津正幸先

生が黎演され、市民も含め多くの参加がありましたc

開館 1周年記念行事

三賤市立南部図書館と共催で、開館 1周年記念行事が

行われ、 11月 23日に開催されたチベット映画「ケサル

大王jの上映会や語学院生が参加した“留学生と遊ぼう”

には多くの市民や児童 • 生徒も参加して好評でした。

古書のリサイクル市

年 2回、図書館で古本のリサイクル市を実施し、多く

の方が無料のリサイクル本を持ち帰られました。

陳芳恰さんの絵本原画展

「ケサル大王」の上映会に合わせて、当語学院の卒業

生であり台湾で現在画家として活躍中の、陳芳恰さんの

絵本原画展がエレベーターホールにて開催され、好評で

したs

2014年度アジア・アフリカ函書館利用者数の推移
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図書館では上記の行事に関連した図書も収集してお

り、これからも新しい図書を購入してより質の高いサー

ビスを提供することにしています。なお、図書の貨出に

は利用登録が必要で七利用登録をした方には、随時行

事のお知らせなどをお送りしますので、是非ご利用くだ

さいc

図書館利用案内

開館日：火•水 ・ 金 ・ 士 ・ 日 曜日

秋の図書館行事予定 （第3水曜日、年末 ・年始を除く ）

今年も秋の「アジア・アフ リカを知る集い」や 「記念 開館時間：平日＝12: 00-17 : 00 

行事」などで「アラビアンナイト」：こちなんだ催（もよお） 士 ・日＝9: 30-17 : 00 

しを行う予定ですこ

さようなら西江産之先生

j アジア・アフリカ図雪館と同語学院の経営母体である公益財団法人アジア・アフリカ文化財団理事で同図書館長の西江雅之I先生が` 6月14日すい臓がんで亡くなられました。享年77歳でした。
先生は、アフリカ言語研究を専門とした言語学・文化人類学の秦斗で、早稲田大学教授など匂努め、84年には当財団の催す、

第 3回アジア・アフリカ賞を受賞しています。2007年6月にアジア・アフリカ図書館長に就任され、語学院アジア語学科生の講義Iや図書館蔵書の管理、新図書館へ移行にご塗力されました。
ここに先生のご生涯七十七年のご功績怒思び謹んで哀悼の意を表したいと思います。

平 成27年6月
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